
Организация 
Объединенных Наций

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ
ТРИДЦАТЬ СЕДЬМАЯ СЕССИЯ 
Официальные отчеты

17-е 
ПЛЕНАРНОЕ ЗАСЕДАНИЕ

Вторник, 5 октября 1982 года, 
10 час. 50 мин.

Нью-Йорк

Председатель: г-н Имре ХОЛЛАИ (Венгрия).

ПУНКТ 9 ПОВЕСТКИ ДНЯ 
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1. Г-н ГОМА (Замбия) {говорит по-английски): 
Я хотел бы поздравить вас, г-н Холлаи, в связи 
с избранием на пост Председателя тридцать седь­
мой сессии Генеральной Ассамблеи. Я убежден 
в том, что вы, обладая огромными знаниями и 
богатым опытом в области международных отно­
шений, будете умело руководить работой Гене­
ральной Ассамблеи с целью ее успешного завер­
шения. Я заверяю вас, что делегация моей стра­
ны окажет вам в этом всестороннее содействие. 
Пользуясь этой возможностью, я хотел бы выра­
зить признательность вашему предшественнику 
г-ну Киттани, который так умело выполнял обя­
занности Председателя тридцать шестой сессии 
Генеральной Ассамблеи. Я хотел бы также высо­
ко оценить заслуги Генерального секретаря Орга­
низации Объединенных Наций, который уверен­
но выполняет свои функции на этом ответствен­
ном посту. Мы желаем ему всяческих успехов.

2. Мы вновь собрались для того, чтобы продол­
жить наши совместные усилия в поисках путей 
решения международных проблем. Лишь приме­
нительно к незначительному числу событий, про­
исшедших со времени последней очередной сессии, 
можно сказать, что мы достигли определенного 
прогресса. Этот год был поистине одним из самых 
бурных за последнее время.
3. Международное сообщество не только стало 
свидетелем сохраняющейся напряженности и про­
должающегося соперничества, которые стали 
обычным явлением, но и с чувством ужаса и тре­
воги наблюдало за тем, как некоторые из этих 
напряженных ситуаций и проявлений соперничест­
ва переросли в открытые военные действия, что 
привело к человеческим жертвам и принесло 
ужасные страдания тем, кто остался в живых. 
Продолжающийся вооруженный конфликт между 
Исламской Республикой Иран и Ираком, конфликт 
в южной части Атлантики, вторжение Израиля 
в Ливан и последовавшие за этим массовые 
убийства гражданского палестинского населения в 
лагерях беженцев Сабра и Шатила в районе 
Бейрута, напряженная ситуация на юге Афри­
ки и ухудшение отношений между сверхдержа­
вами — вот те проблемы, которые наряду с други­
ми вопросами вызывают серьезное беспокойство 
международного сообщества.

4. Не меньшее беспокойство у нас в Замбии 
вызывает и тот факт, что многочисленные между­
народные и региональные организации, основной 
целью которых являются поиски мирного решения 
международных проблем, оказались в тупике. Так, 
например. Организация африканского единства 
[ОАЕ\ и страны движения неприсоединения не 
смогли в этом году провести встречи на высшем 
уровне, как это было ранее запланировано. 
Более того. Совет Безопасности — орган, учреж­
денный Организацией Объединенных Наций в це­
лях поддержания международного мира и без­
опасности,— утратил свое значение и превратился 
в простой дискуссионный форум, и в настоящее 
время его резолюции чаще нарушаются, чем соб­
людаются. Таким образом, все идет к тому, что в 
скором времени мы окажемся в такой ситуации, 
когда Организация Объединенных Наций не будет 
уже в состоянии оградить слабого и беззащитно­
го от жестокой агрессии сильного и воинствен­
ного.

5. Мы живем под угрозой нависшей над нами 
ядерной катастрофы в век, когда обычные виды 
оружия получили широкое распространение и все­
сторонне усовершенствованы. Усилия Организа­
ции Объединенных Наций с целью достигнуть 
всеобщего и полного разоружения под эффектив­
ным международным контролем так и не дали до 
сих пор каких-либо ощутимых результатов. К со­
жалению, на второй специальной сессии, посвя­
щенной разоружению. Генеральная Ассамблея не 
смогла даже принять документ по всеобъемлю­
щей программе разоружения. Современная тре­
вожная международная обстановка требует, что­
бы мы вновь направили все свои усилия на 
достижение всеобщего и полного разоружения под 
эффективным международным контролем. Как по­
казали недавние массовые демонстрации в под­
держку разоружения, отсутствие прогресса в этой 
области вызывает у народов мира чувство расту­
щего беспокойства и разочарования.

6. Разрешите мне теперь перейти к проблемам, 
относящимся к положению дел в международ­
ной экономике. Когда еще в середине 70-х го­
дов развивающиеся страны призвали к установ­
лению нового международного экономического по­
рядка, их целью было вовсе не перераспре­
деление существующих в мире материальных благ, 
что привело бы к снижению уровня благосостоя­
ния в развитых странах. Наоборот, их перво­
очередной задачей было создание таких условий, 
которые позволили бы им использовать в полном 
объеме свои собственные материальные и людские
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ресурсы и тем самым искоренить нищету, голод, 
болезни и невежество, царящие в этих странах. 
Ускоренное развитие развивающихся стран не 
несет в себе никакой угрозы экономике развитых 
государств. Оно может привести только к дости­
жению более высокого уровня жизни всего чело­
вечества и к справедливому разделу и исполь­
зованию ресурсов нашей планеты. Однако наши 
совместные попытки добиться справедливых эко­
номических отношений неизменно терпели пораже­
ние. Проходившие по этому вопросу совещания, 
такие, например, как переговоры в Париже, чет­
вертая и пятая сессии ЮНКТАД, третья конфе­
ренция ЮНИДО, заседания Комитета, учрежден­
ного в соответствии с резолюцией 32/174 для 
подготовки к проведению глобальных переговоров, 
и многие другие до сих пор не принесли ощу­
тимых результатов. В настоящее время между­
народное сообщество находится в значительно 
менее благоприятном положении, чем несколько 
лет назад.
7. В развитых странах наблюдаются такие явле­
ния, как снижение темпов экономического роста, 
непрекращающаяся и даже возрастающая безра­
ботица и нестабильность валютных курсов. Для 
них проблема состоит в том, как спасти свою 
экономику от дальнейшего спада и возможного 
краха. Поэтому они вновь и вновь прибегают к 
практике протекционизма и ограничений в области 
торговли, капиталовложений и передачи ресур­
сов, то есть к мерам, которые сами по себе 
лишь подрывают и без того слабую и пережи­
вающую кризис экономику.
8. Развивающиеся страны, с другой стороны, стал­
киваются со снижением доходов, получаемых от 
экспорта, при одновременном увеличении затрат 
на такие важные статьи импорта, как про­
довольствие и энергия, с ростом внешней за­
долженности и нехваткой валютных резервов. 
При таком положении дел им не остается ни­
чего другого, как сокращать общий уровень де­
ловой активности, в результате чего показатель 
валового национального продукта на душу насе­
ления снижается в этих странах из года в год. 
Вследствие такой ситуации во многих развиваю­
щихся странах, особенно в Африке, растет число 
людей, живущих в условиях крайней нищеты.

9. Такие тенденции не предвещают ничего хоро­
шего для экономики как развитых, так и раз­
вивающихся стран, особенно когда они проявляют­
ся на столь ранних этапах третьего Десяти­
летия развития Организации Объединенных На­
ций. И в этой связи нам также необходимо 
осуществить обзор совместных решений, которые 
мы приняли два года назад, намечая основные 
направления Международной стратегии развития 
на третье Десятилетие развития Организации 
Объединенных Наций [резолюция 35/56, прило­
жение] . Необходимо предпринять согласованные 
усилия, чтобы повернуть вспять нынешние тен­
денции. Международное сообщество уже уста­
новило причины кризисного состояния мировой 
экономики и пришло к выводу о том, что един­

ственным средством ее оздоровления является 
структурная перестройка.
10. По мнению моей делегации, ответственность 
за содействие развитию и за удовлетворение по­
требностей наших народов лежит на правитель­
ствах. Тем не менее международное сообщество, 
включая систему Организации Объединенных На­
ций, должно оказывать им поддержку в моби­
лизации ресурсов и подготовке специалистов, не­
обходимых для того, чтобы помочь этим нуждаю­
щимся странам решить их многочисленные про­
блемы развития.

11. Современная ситуация вызывает еще большую 
тревогу не только из-за размаха и масштабов 
экономического спада, но и в связи с ослабле­
нием международного сотрудничества и ограни­
ченным характером некоторых мер, призванных 
противостоять экономическим спадам. В мире ра­
стущих надежд и расширяющихся связей между 
различными государствами и социальными груп­
пами недостаточное внимание к настоятельному 
требованию улучшить качество жизни людей мо­
жет стать реальным источником конфликтов не 
только внутри отдельных стран, но и на между­
народном уровне. В связи с этим в качестве 
одного из примеров можно привести уменьшение 
объема добровольных взносов в ПРООН. Су­
ществует реальная опасность того, что, если су­
ществующая тенденция в отношении доброволь­
ных взносов в различные учреждения Орга­
низации Объединенных Наций, занимающихся 
вопросами развития, будет продолжаться, это мо­
жет привести к подрыву высоких и благо­
родных целей и идеалов Организации Объеди­
ненных Наций в этой области.

12. Делегация Замбии твердо убеждена в том, что 
организационные изменения и структурные ре­
формы в мировой экономике, которые могли бы 
привести к окончательному решению наших сего­
дняшних проблем, могут быть осуществлены толь­
ко на основе глобального и комплексного подхода 
к этим проблемам. Глобальные переговоры, ре­
шение о проведении которых было принято Ге­
неральной Ассамблеей в ее резолюции 34/138, 
дают международному сообществу наилучшую 
возможность добиться желаемых результатов. 
Экономический прогресс может быть достигнут 
только на основе полного взаимодействия и сов­
местных усилий всех стран. Мы надеемся, что 
глобальные переговоры начнутся в не столь 
отдаленном будущем и что на них будут раз­
работаны конкретные меры, которые окажутся 
приемлемыми для всех стран и с помощью ко­
торых будут осуществлены необходимые структур­
ные изменения, ведущие к установлению ново­
го международного экономического порядка.

13. Международная политическая повестка дня 
включает в себя множество сложных проблем, 
которые вызывают серьезную тревогу и требуют 
срочного решения. Разрешите мне кратко изло­
жить позицию Замбии в отношении некоторых 
из них.
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14. У нас вызывает озабоченность обострение со­
перничества великих держав в районе Индий­
ского океана. Мы выступаем за скорейшее про­
ведение в Коломбо давно намеченной Конфе­
ренции по Индийскому океану для принятия 
эффективных мер по осуществлению целей и за­
дач Декларации об объявлении Индийского оке­
ана зоной мира [резолюция 2832 (XXVI) ].
15. Мы поддерживаем усилия Организации Объ­
единенных Наций, включая добрые услуги Ге­
нерального секретаря, направленные на поиски 
политического урегулирования и имеющие целью 
добиться вывода иностранных войск с территории 
Афганистана и Кампучии.

16. Мы поддерживаем усилия Корейской Народ­
но-Демократической Республики, направленные 
на воссоединение Кореи, и вновь призываем к 
немедленному и безоговорочному выводу иност­
ранных войск из Южной Кореи.
17. Мы по-прежнему твердо поддерживаем неза­
висимость, суверенитет, территориальную целост­
ность и статус неприсоединения Республики Кипр. 
Мы призываем к реальному прогрессу на меж­
общинных переговорах и к скорейшему дости­
жению договоренности о выводе иностранных 
войск с территории Кипра.
18. Теперь я хотел бы более подробно остано­
виться на вопросах, относящихся к югу Афри­
ки и к Ближнему Востоку, и кратко изложить 
мнение Замбии об Организации Объединенных 
Наций как международном учреждении.

19. Ситуация в южной части Африки все еще 
вызывает у нас озабоченность как один из глав­
ных факторов ухудшения международных отно­
шений. Проблемы этого неспокойного региона хо­
рошо известны, тем не менее я хотел бы на­
помнить о них. Это, во-первых, продолжающаяся 
незаконная оккупация Южной Африкой Нами­
бии; во-вторых, политика и практика апартеида, 
проводимые южноафриканским режимом, и, 
в-третьих, вооруженная агрессия Южной Африки 
против соседних независимых африканских госу­
дарств и ее попытки дестабилизировать положе­
ние в этих странах.

20. Четыре года прошло с тех пор, как Совет 
Безопасности принял резолюцию 435 (1978) по 
Намибии. Международное сообщество приветст­
вовало эту резолюцию как практическую и реа­
листичную основу для прекращения незаконной 
оккупации Намибии Южной Африкой и для 
предоставления этой территории долгожданной не­
зависимости. Однако неоднократные попытки про­
вести в жизнь резолюцию 435 (1978) не дали 
результатов, и сегодня Намибия по-прежнему 
незаконно оккупирована Южной Африкой.
21. Нынешняя сессия Генеральной Ассамблеи про­
ходит в тот момент, когда предпринимаются но­
вые попытки, с тем чтобы проложить путь для 
осуществления резолюции 435 (1978). В течение 
трех последних месяцев здесь, в Нью-Йорке,

проводились консультации между Народной орга­
низацией Юго-Западной Африки [СВАПО], «при­
фронтовыми» государствами и Нигерией, с одной 
стороны, и контактной группой пяти западных 
государств и Южной Африкой — с другой, с целью 
решения неурегулированных проблем, касающих­
ся осуществления плана Организации Объединен­
ных Наций по предоставлению независимости 
Намибии. Эти консультации привели к дости­
жению договоренности практически по всем важ­
ным вопросам. Нерешенным остается важный 
вопрос об избирательной системе, которая 
должна использоваться в Намибии для выбо­
ров в учредительное собрание. Южная Африка 
не изложила свою позицию по этому вопросу.

22. Правительство Замбии твердо убеждено в том, 
что наметившаяся тенденция — продвижение впе­
ред в вопросе о предоставлении независимо­
сти Намибии — должна получить свое дальней­
шее развитие. Мы выступаем за незамедлитель­
ное практическое осуществление этого процесса. 
Нельзя позволить Южной Африке и далее сры­
вать выполнение резолюции 435 (1978). В связи 
с этим мы хотели бы предостеречь от привне­
сения в этот вопрос посторонних элементов, 
так как это может привести к отсрочкам в 
предоставлении независимости Намибии. Поэтому 
мы отвергаем попытки связать предоставление 
независимости Намибии с присутствием кубин­
ских войск в Анголе. Было бы абсолютно не­
правомерным затягивать предоставление незави­
симости Намибии из-за моментов, которые явно не 
имеют ничего общего с буквой и духом резо­
люции 435 (1978).
23. Моя страна решительно осудила отвратитель­
ную систему апартеида и режима меньшинства 
в Южной Африке. Мы неоднократно предупреж­
дали Южную Африку, что народ нельзя угне­
тать вечно. Уже сейчас борьба небелого насе­
ления Южной Африки приобрела небывалый раз­
мах. Это движение растет, и никакое оружие, 
никакие массовые аресты, зверства полиции и 
пытки не остановят его, пока не падет система 
апартеида и в этой стране не будет установ­
лена власть большинства.

24. Расистский режим все безжалостнее подав­
ляет выступления угнетенного большинства — 
это правда, но растет и решимость народа 
покончить с этим режимом. Политика бантуста- 
низации и принцип «разделяй и властвуй», с 
помощью которых этот режим пытается исполь­
зовать против черного населения цветную и индий­
скую общины, предоставляя им несколько боль­
шие привилегии, никого не могут ввести в за­
блуждение. Их смысл ясен: это отчаянная попытка 
увековечить систему апартеида.

25. Угнетенный народ Южной Африки стремится 
к созданию в своей стране демократической 
системы правления. Эти поиски справедливости 
требуют поддержки всего цивилизованного челове­
чества, включая, в частности, те страны За­
пада, которые помещают крупные капиталы в эко­
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номику Южной Африки и которые с помощью 
этих прочных экономических связей с Преторией 
могли бы оказать максимальное давление на 
южноафриканский режим с целью добиться лик­
видации апартеида и установления власти боль­
шинства.
26. Пусть тех, ,кто имеет разного рода инте­
ресы в Южной Африке, не ослепляют огромные 
краткосрочные прибыли, которые они получают 
при апартеиде. В их долгосрочных интересах — 
осуществить действенный нажим на Южную Аф­
рику и заставить ее отказаться от системы 
апартеида.

27. Правительство Замбии серьезно озабочено 
также продолжающимися актами агрессии Юж­
ной Африки против «прифронтовых» и других 
государств юга Африки. Как хорошо известно 
международному сообществу, вооруженные силы 
Южной Африки и по сей день продолжают окку­
пировать часть ангольской территории, грубо по­
пирая суверенитет и территориальную целост­
ность Анголы. Кроме того. Южная Африка про­
должает совершать военные вторжения на терри­
торию Анголы и нарушать ее границы под пред­
логом права преследования «по горячим следам» 
борцов за свободу из СВАПО. Южная Африка 
постоянно проводит также тайные и открытые 
операции, включающие как военную агрессию и 
экономическую диверсию, так и подры, !ые дейст­
вия против соседних независимых африканских 
государств с целью их дестабилизации.

28. В свете создавшегося положения я призы­
ваю всех союзников режима Претории не только 
признать безрассудство проводимого им авантю­
ристского курса, но и перестать оказывать ему 
поддержку. Я настоятельно призываю Генераль­
ную Ассамблею в срочном порядке потребовать 
полного и безусловного вывода вооруженных 
сил Южной Африки из Анголы и прекращения 
всех актов агрессии против «прифронтовых» и 
других соседних государств, а также попыток 
дестабилизации, положения в этих государствах.

29. Касаясь проблемы Ближнего Востока, я хочу 
от имени правительства Замбии выразить возму­
щение в связи с неспровоцированным и тщатель­
но разработанным вторжением израильских войск 
в Ливан и зверским убийством ни в чем не 
повинных мирных палестинцев в лагерях бежен­
цев и осудить эти действия. Гибель мирных жи­
телей и большой материальный ущерб в резуль­
тате агрессии Израиля против Ливана напоми­
нают трагедию, пережитую самими евреями в на­
цистской Германии, и должны быть безогово­
рочно осуждены всеми миролюбивыми народа­
ми мира. Парадоксально, что народ, настрадав­
шийся в условиях нацистской тирании, принял 
от нее эстафету и, похоже, стал апологетом 
зверств, совершаемых по нацистскому образу.

30. Я хочу заявить, что решение проблемы лежит 
не в ликвидации палестинцев и не в их изгна­
нии из Ливана. Безрассудно со стороны Израиля

считать, что путем массированного применения 
военной силы он может положить конец закон­
ным и сокровенным устремлениям палестинского 
народа.
31. Вторжение в Ливан и массовая гибель ни в 
чем не повинных людей в этой стране выдвинули 
на первый план необходимость срочной выработ­
ки долговременного решения ближневосточной 
проблемы, в основе которой лежит вопрос о 
неотъемлемом праве палестинского народа на са­
моопределение и создание независимого госу­
дарства в Палестине.
32. Мы призываем всех, кто имеет рычаги воз­
действия на Израиль, оказать на него давле­
ние, с тем чтобы заставить его отказаться от 
проведения актов агрессии против своих соседей 
и признать права палестинского народа. Мы убеж­
дены, что справедливое и всеобъемлющее решение 
проблемы Ближнего Востока должно быть выра­
ботано в рамках Организации Объединенных 
Наций.

33. Доклад Генерального секретаря о работе 
Организации [Л /5 7 //], находящийся на рассмот­
рении Ассамблеи — это острый, откровенный и 
объективный документ. В нем красноречиво вы­
ражена озабоченность множества людей всего 
мира, которые верят в Организацию Объеди­
ненных Наций и хотят ее укрепления, для того 
чтобы она могла преодолеть сегодняшние труд­
ности и выполнить свою историческую миссию 
по поддержанию международного мира и без­
опасности.
34. Делегация Замбии приветствует доклад Гене­
рального секретаря. События текущего года тре­
буют прежде всего, чтобы мы критически взгля­
нули на ту роль, которую играет Организа­
ция Объединенных Наций в деле обеспечения 
и поддержания мира, и, в частности, на место 
Совета Безопасности, который, к сожалению, ока­
зывался в положении простого наблюдателя, в то 
время как некоторые из его постоянных членов 
активно выступали со своими инициативами вне 
рамок Организации Объединенных Наций.

35. Если мы действительно верим в этот инсти­
тут — Организацию Объединенных Наций, то мы, 
ее члены, не можем и не должны заниматься 
здесь одним славословием; точно так же мы не 
должны, руководствуясь узконациональными ин­
тересами, искать решения важных проблем, вы­
зывающих всеобщий интерес и озабоченность, за 
пределами Организации Объединенных Наций.
36. Если мы хотим укрепить Организацию Объ­
единенных Наций и активизировать ее роль в де­
ле поддержания международного мира и без­
опасности, мы должны исходить из того, что 
основное значение имеет политическая воля всех 
государств-членов. Нам нужна политическая воля 
для претворения в жизнь и строгого соблю­
дения резолюций и решений Организации Объ­
единенных Наций. Нам нужна политическая воля, 
чтобы серьезно участвовать в конструктивном диа­
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логе по рассмотрению и совершенствованию ме­
ханизмов достижения целей и задач Организа­
ции Объединенных Наций.
37. Позвольте мне особо подчеркнуть, что, по 
убеждению правительства Замбии, государства- 
члены должны делать все возможное для содей­
ствия деятельности Специального комитета по 
Уставу Организации Объединенных Наций и уси­
лению роли Организации. Ни один вопрос не 
должен считаться не подлежащим обсуждению. 
Специальный комитет должен иметь полномочия 
для рассмотрения всех вопросов, касающихся 
укрепления Организации Объединенных Наций и 
усиления ее эффективности в решении проблем, 
дестабилизирующих международные отношения.
38. Организация Объединенных Наций остается 
единственной надеждой человечества в нелегком 
поиске долгосрочных решений многогранных про­
блем, стоящих перед нашим единым миром. По­
этому давайте подтвердим нашу верность целям и 
принципам Организации Объединенных Наций и 
сделаем все возможное, чтобы Организация оп­
равдала ожидания ее основателей.
39. Г-н КАСИМ (Иордания) {говорит по- 
арабски): Г-н Председатель, мне очень прият­
но передать вам от имени делегации Иордан­
ского Хашимитского Королевства наши горячие 
поздравления по поводу избрания вас на этот 
высокий пост. Мы глубоко убеждены, что ваш 
опыт и компетентность будут эффективно способ­
ствовать успеху этой сессии. Я хочу также отдать 
должное вашему предшественнику г-ну Киттани, 
который весьма эффективно руководил работой 
тридцать шестой сессии; мы благодарим его за 
это. Особо я хочу отметить неустанные усилия 
Генерального секретаря, направленные на расши­
рение возможностей обеспечения мира и на ослаб­
ление напряженности, существующей во многих 
районах земного шара. Моя делегация пользуется 
представившейся возможностью, чтобы заявить о 
полной поддержке этих усилий и готовности 
сотрудничать с ним по всем вопросам.

40. Тщательное изучение повестки дня нынешней 
сессии и включенных в нее серьезных вопросов, 
имеющих важное значение для мира и безопасно­
сти во всем мире, подтверждает мрачные пред­
чувствия, которые столь ясно и убедительно вы­
разил Генеральный секретарь в своем докладе.

41. Нашему миру угрожают сегодня со всех 
сторон опасности, порожденные преобладающей 
практикой политики силы или угрозы ее приме­
нения вместо обращения к мирным средствам 
разрешения проблем между народами. Эта тенден­
ция еще более усиливается в результате про­
должающейся и неослабевающей гонки вооруже­
ний, разработки и приобретения самых совер­
шенных средств массового уничтожения и выде­
ления многими государствами огромных людских 
и материальных ресурсов на эти цели.
42. Мы также считаем, что государства, обла­
ченные в соответствии с Уставом Организации

Объединенных Наций особой ответственностью за 
поддержание международного мира и безопасно­
сти, проводят политику, несовместимую с такой 
ответственностью. Некоторые из них прибегают 
к применению силы, другие смотрят сквозь паль­
цы на то, как государства совершают акты 
агрессии или вмешиваются в дела других го­
сударств.

43. Нежелание этих государств отказаться от 
военного пути решения проблем и применения 
силы, а также их снисходительное отношение к 
применению силы другими привели к преобла­
данию агрессивности в отношениях между госу­
дарствами и побудили новые государства к про­
ведению аналогичного курса.

44. Как логичное и неизбежное следствие этой 
тенденции, международное положение очень серь­
езно ухудшилось, а мир, как сказал в своем 
докладе Генеральный секретарь, оказался в опас­
ной близости к новой анархии в международ­
ных отношениях. В результате Организация Объ­
единенных Наций оказалась неспособной содейст­
вовать разрешению международных конфликтов. 
Совет Безопасности, на который по Уставу возло­
жена главная ответственность за поддержание 
международного мира и безопасности, был пара­
лизован и лишен возможности выполнять свою за­
дачу. Его функции сведены к принятию резо­
люций, которые остаются невыполненными.

45. Несмотря на предусмотренную в Уставе систе­
му коллективной безопасности в мире, мы отме­
чаем, что провозглашенными в Уставе принципа­
ми, регулирующими отношения между государст­
вами, пренебрегают. Эта система была подорва­
на господствующей тенденцией к применению си­
лы под различными предлогами: либо под пред­
логом лживой идеи обеспечения безопасности, ли­
бо под фальшивым предлогом необходимости са­
мообороны. Все эти предлоги в действительно­
сти придуманы, чтобы навязать гегемонию и от­
стоять узконационалистические интересы тех, кто 
обладает силой и средствами ее применения. 
Вследствие этого мы становимся свидетелями от­
кровенной военной оккупации, колонизации окку­
пированных земель, уничтожения собственности и 
городов и вмешательства во внутренние дела 
других государств во имя удовлетворения инте­
ресов и достижения целей агрессора.

46. Глубоко волнует тот факт, что некоторые 
великие державы вместо принятия немедленных 
и решительных мер для того, чтобы сдержи­
вать агрессоров, оказать помощь их жертвам и 
не дать возможности агрессору воспользоваться 
плодами агрессии, предпочитают бездействовать, 
смотреть сквозь пальцы на агрессию или даже 
препятствовать применению против агрессора 
санкций, предусмотренных Уставом.
47. Такой подход, сопровождаемый ослаблением 
Организации Объединенных Наций, привел к воз­
никновению в мире опасной ситуации. В резуль­
тате все страны, которые соблюдают Устав и
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поддерживают нормы международного права, те­
ряют веру в то, что их законное желание 
обеспечить безопасность и поиски справедливых 
решений стоящих перед ними проблем могут осу­
ществляться в рамках существующего междуна­
родного правопорядка. При отсутствии такой 
гарантированной безопасности эти государства- 
члены вынуждены приобретать оружие и направ­
лять все большую часть своих ограниченных 
ресурсов на приобретение необходимых средств 
самообороны, чтобы противостоять гегемонизму и 
господству более сильных государств. Мы должны 
отметить, что события не развивались бы таким 
образом, если бы великие державы, на которые 
Уставом возложена задача поддержания мира и 
безопасности во всем мире, исполняли свои свя­
щенные обязанности решительно и честно.

48. Самым наглядным примером только что ска­
занного является ситуация на Ближнем Востоке, 
где Израиль применяет силу, упорно практикует 
оккупацию и гегемонию и проводит политику со­
вершившихся фактов, а против него не приме­
няются меры сдерживания, с тем чтобы заста­
вить его подчиниться воле международного сооб­
щества и нормам международного права.

49. Израиль оккупировал большую часть Пале­
стины в 1948 году, а в 1967 году он завершил 
оккупацию оставшек я территории, присоединив 
ее к другим захваченным арабским землям. За 
несколько последних месяцев он оккупировал об­
ширные районы братского Ливана, оставив без 
крова и переместив десятки тысяч мирных граж­
дан. Израиль стер с лица земли много ливан­
ских городов и деревень. Он установил осаду 
Бейрута и с беспрецедентным варварством разру­
шил обширные районы города, подвергнув его 
обстрелу с земли, моря и воздуха, в резуль­
тате чего были убиты и ранены тысячи ни в 
чем не повинных людей.
50. Была совершена одна из самых ужасных в 
истории кровавых расправ, жертвами которой ста­
ли мирные граждане, прежде всего женщины, 
старики и дети. Человечество все еще испыты­
вает глубочайшее возмущение, гнев и негодова­
ние по поводу этого злодеяния, масштабы кото­
рого напоминают о расправах с мирными пале­
стинцами, ранее совершенных Израилем в посел­
ках Дейр-Ясин, Кибия и Кафр-Касим.

51. Главная цель этих неоднократных преступ­
лений неизменно состояла в том, чтобы терро­
ризировать палестинский народ и лишить его кро­
ва в тщетной надежде на то, что такие крова­
вые расправы заставят палестинцев замолчать и 
забыть о своем стремлении вернуться к себе на 
родину, в Палестину, которую они уступят чуже­
земцам, нагло утверждающим, что у них больше 
прав на эту землю, чем у ее законных хозяев.
52. Упорство Израиля в проведении агрессивной, 
экспансионистской политики, совсем недавним 
проявлением которой явилось вторжение в Ливан, 
уходит своими корнями в тот период, когда стра­

ны всего мира и в особенности великие дер­
жавы, несущие на себе ответственность за сохра­
нение мира и безопасности, безучастно наблюда­
ли за агрессией Израиля в июне 1967 года. 
В этот трудный час произошел серьезный сбой 
в механизме международной системы коллектив­
ной безопасности; Совету Безопасности помешали 
принять меры в соответствии с установившейся 
практикой увязывания прекращения огня с кате­
горическим требованием полного вывода войск со 
всех оккупированных территорий. Израиль не пре­
минул воспользоваться этим, для того чтобы по­
жинать плоды агрессии, продолжая оккупацию 
арабских территорий и отказываясь уйти оттуда. 
Более того, Израиль отказался выполнить резо­
люцию 242 (1967) Совета Безопасности, которая 
призывала его уйти со всех этих территорий.

53. Израиль настойчиво пытается оправдать не­
выполнение резолюции надуманными соображе­
ниями своей безопасности. Его сторонники стре­
мятся прикрыть свою массированную помощь 
Израилю рассуждениями о том, что, обеспечив 
свою безопасность, он проявит ббльшую готов­
ность пойти на уступки в обмен на предлагае­
мый мир. События показали ошибочность этих 
утверждений.
54. Мы видели, что чем больше увеличивается 
военная сила Израиля, тем более закоснелой и 
жестокой становится его политика. Понятие без­
опасности в его понимании включает в себя агрес­
сию против соседних арабских государств. Из­
раильская доктрина безопасности стала синони­
мом агрессии, экспансии и оккупации. Она при­
обрела особенно опасный размах после недавней 
расправы над мирными жителями. Кровавые со­
бытия в Ливане открыли всему миру и в осо­
бенности друзьям Израиля его подлинное лицо и 
разоблачили лживость его ссылок на безопасность.
55. Определение, которое Израиль дает своей без­
опасности,— это лишь лозунг, используемый для 
прикрытия постоянной экспансии за счет арабских 
территорий и прав арабов. В период после при­
нятия плана раздела Палестины от 29 ноября 
1947 года [резолюция 181 (II)] Израиль, рас­
ширяя свою территорию, вышел за границы, уста­
новленные Соглашением о перемирии 1949 года, 
затем за линии прекращения огня 1967 года и 
сегодня, как мы видим, добрался до Ливана — 
такой Израиль вряд ли нуждается в безопасно­
сти. Израиль аннексировал арабскую часть Иеру­
салима и Голанские высоты, он создает израиль­
ские поселения, он подверг бомбардировке мир­
ные ядерные установки в Ираке и начал строить 
канал от Мертвого моря к Средиземному морю. 
Столь склонный к экспансии, Израиль, опре­
деливший, что зона его безопасности охваты­
вает все территории от Пакистана на востоке 
до Северной Африки на западе, страдает от 
избытка безопасности, а не от недостатка ее. 
Это становится особенно ясно, если учесть воен­
ный ядерный потенциал Израиля, который доку­
ментально был подтвержден в докладе Генераль­
ного секретаря на предыдущей сессии
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56. Каждый раз, когда международное сообщест­
во начинает предпринимать попытки, направлен­
ные на достижение справедливого, всеобъемлю­
щего и долговременного решения вопроса о 
Палестине и урегулирование конфликта на Ближ­
нем Востоке, Израиль в соответствии с уже сло­
жившимся стереотипом прибегает к упреждающим 
военным ударам и оккупирует новые арабские 
земли, с тем чтобы сорвать любые такие по­
пытки международного сообщества и вынудить 
мир направить свои усилия на урегулирование 
осложнений, возникающих в результате новых 
совершившихся фактов израильской агрессии.
57. Отсюда и вторжение Израиля в Ливан и его 
попытки влиять на политическую обстановку в 
этой стране, вмешиваться в ее внутренние де­
ла, чтобы добиться поставленной цели установ­
ления гегемонии над этим регионом. Осуществле­
нию этого вторжения Израиля способствовала 
пассивная реакция на его другое вторжение в 
Южный Ливан в марте 1978 года и умение 
навязать свои собственные условия в обмен на 
частичный вывод войск. В эти условия входило 
создание буферной зоны на юге Ливана под 
контролем наемников, подчиняющихся воле Из­
раиля. Когда Израиль увидел, что международ­
ное сообщество примирилось с опасным пре­
цедентом, он предпринял новое вторжение в Ли­
ван, которое продолжается вот уже несколько 
месяцев. В начале этого вторжения Израиль за­
явил, что его целью является обеспечение сани­
тарного кордона, глубину которого он опре­
делит по своему усмотрению, и объяснил это 
необходимостью обеспечения безопасности его 
граждан в северном районе.

58. Эти два вторжения лишь вдохновляют Из­
раиль на осуществление дальнейшей агрессии. 
Мы предупреждаем международное сообщество о 
серьезности заранее обдуманных планов Израиля 
и о его намерениях в отношении арабских го­
сударств. Он полон решимости пренебречь прин­
ципами, на основе которых может быть достиг­
нут справедливый мир. Мы предупреждаем также 
международное сообщество об усилиях Израиля 
навязать свое собственное фарисейское решение, 
подготовку к которому уже начали лидеры Израи­
ля, объявившие о том, что урегулирование па­
лестинской проблемы лежит за пределами роди­
ны палестинского народа.

59. Международное сообщество должно занять 
твердую и решительную позицию противодействия 
этим зловещим планам. Оно не может допустить, 
чтобы агрессор пожинал плоды своей агрессии. 
Международное сообщество должно также заста­
вить агрессора уважать принципы международ­
ного права и добросовестности в отношениях меж­
ду государствами, если оно действительно при­
вержено целям и принципам Устава и стремится 
оградить этот район и весь мир от серьезных 
последствий сохранения сложившейся ситуации.

60. Международное сообщество, как в рамках 
Организации Объединенных Наций, так и за ее

пределами, установило основные условия дости­
жения справедливого, прочного и всеобъемлю­
щего мира в регионе. Они включают уход Израи­
ля со всех арабских территорий, оккупируемых 
со времени агрессии в июне 1967 года, возвра­
щение арабской части города Иерусалим под су­
веренитет арабских стран и признание законных 
прав арабского народа Палестины, включая его 
право на самоопределение в условиях полной 
свободы на палестинской земле. Израиль сорвал 
все усилия международного сообщества, направ­
ленные на достижение этой цели. Самым послед­
ним примером является его категорическое не­
согласие с предложениями президента Рейгана, 
хотя их никак нельзя считать наносящими ущерб 
безопасности Израиля.
61. В отличие от такой политики Израиля, ко­
торая основана на отказе от мира и попытках 
достичь гегемонии в регионе, народы Иордании и 
других арабских стран преисполнены решимости 
достичь справедливого мира, который бы гаран­
тировал их права и обеспечил безопасность и 
стабильность в регионе. Иордания одобрила резо­
люцию 242 (1967) Совета Безопасности и исполь­
зовала свое влияние, чтобы убедить другие 
страны признать и поддержать ее. Иордания 
поддерживает также усилия и инициативы, пред­
принимаемые как в Организации Объединенных 
Наций, так и за ее пределами, для того чтобы 
обеспечить выполнение этой резолюции и достиже­
ние всеобъемлющего урегулирования в соответст­
вии с общепризнанными принципами.
62. Кроме того, Иордания в сотрудничестве с 
братскими арабскими государствами на двенад­
цатом общеарабском совещании на высшем уров­
не, проходившем в сентябре этого года в Фесе, 
играла активную роль в разработке коллектив­
ной мирной инициативы арабских стран, соот­
ветствующей предложениям, которые, по мнению 
международного сообщества, должны составлять 
основу для мира. Мы призываем международное 
сообщество поддержать эту инициативу и реши­
тельно бороться за ее проведение в жизнь, 
поскольку она предоставляет уникальную возмож­
ность, которая была одобрена всем миром и 
против которой выступает только Израиль. Это 
действительно уникальная возможность, которой 
необходимо воспользоваться для обеспечения 
справедливого мира и всеобъемлющего решения 
всего этого вопроса, угрожающего международ­
ной безопасности и безопасности региона на про­
тяжении последних 34 лет.
63. Существует еще один конфликт, создающий 
угрозу для стабильности и безопасности регио­
на, в котором мы живем,— это ирано-иракская 
война, длящаяся уже около двух лет. Она 
вызывает у Иордании чувство боли и горечи, 
поскольку в ней участвуют два исламских го­
сударства. Иордания, уважая Устав и междуна­
родное право и признавая свою национальную 
ответственность, поддерживает братский Ирак, 
который защищает свою территорию и свои 
законные права на принадлежащие ему земли и
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ВОДЫ. Иордания присоединяется к голосу между­
народного сообщества, призывающего Исламскую 
Республику Иран положительно откликнуться на 
резолюции 479 (1980), 514 (1982) и 522 (1982) 
Совета Безопасности, а также на многочислен­
ные посреднические усилия, направленные на 
прекращение войны между двумя соседними стра­
нами. Иордания также с удовлетворением при­
ветствовала инициативу, предпринятую в одно­
стороннем порядке Ираком и предусматриваю­
щую соблюдение прекращения огня и отвод его 
войск за пределы международных границ, чтобы 
открыть путь для справедливого урегулирования, 
которое предотвратило бы дальнейшее кровопро­
литие и разрушение. Такое урегулирование пре­
доставило бы каждой стороне то, что ей при­
надлежит по праву, и привело бы к установ­
лению добрососедских отношений между двумя 
странами, которые взяли бы на себя обяза­
тельство не вмешиваться во внутренние дела 
друг друга.

64. В некоторых других районах мира происхо­
дят драматические события, аналогичные собы­
тиям в ближневосточном регионе. Расистское пра­
вительство Южной Африки продолжает прово­
дить ненавистную политику апартеида, оккупи­
ровать Намибию и совершать акты агрессии 
против соседних африканских государств.

65. Долг международного сообщества — занять 
твердую позицию в отношении политики, прово­
димой этим расистским режимом, и использо­
вать все имеющиеся у него средства давле­
ния, включая предусмотренные Уставом санкции, 
с тем чтобы заставить Южную Африку подчи­
ниться резолюциям международных организаций.

66. Мы призываем также к выполнению резолю­
ций Организации Объединенных Наций, касаю­
щихся Афганистана и Эритреи, и к уважению 
права всех народов на самоопределение и на вы­
ражение своей воли в условиях полной свободы.

67. Иордания призывает также к мирному ре­
шению проблемы Кипра путем переговоров между 
общинами под эгидой Организации Объединен­
ных Наций и на такой основе, которая сохра­
нила бы единство, независимость и статус не­
присоединения этой страны.

68. Мы поддерживаем решение корейской пробле­
мы мирным путем посредством переговоров меж­
ду обеими частями Кореи в соответствии с сов­
местным коммюнике, опубликованным в июле 
1972 года
69. Создавшуюся в сегодняшем мире безрадост­
ную обстановку, в основе которой лежит при­
менение военной силы для решения междуна­
родных вопросов, невозможно отделить от всеоб­
щего наращивания гонки вооружений. Эта гонка, 
направленная на разработку или приобретение 
самого современного оружия уничтожения, как 
обычного, так и ядерного, активизировала тен­
денцию к применению силы или угрозе ее при­
менения и вынуждает многие государства, осо­

бенно развивающиеся страны, приобретать ору­
жие для законной самообороны за счет удовле­
творения насущных экономических и социальных 
потребностей. Долг великих держав — показать 
пример и, проявив политическую волю, сдер­
жать гонку вооружений, с тем чтобы, руко­
водствуясь принципами Устава, направить свои 
усилия на предотвращение агрессии и создать та­
ким образом атмосферу доверия и безопасности 
для всех государств, уважающих международное 
право. Необходимо также переключить огромные 
людские и финансовые ресурсы, поглощаемые 
гонкой вооружений, на выполнение задачи пере­
стройки международного экономического порядка, 
который подвергается суровым испытаниям и стра­
дает от несбалансированности своей структуры. 
Такое положение дел привело к тому, что во 
многих странах, особенно развивающихся, сложи­
лась серьезная обстановка, в результате кото­
рой они оказались не в состоянии погасить 
свой внешний долг и находятся на краю ка­
тастрофы.

70. В этом выступлении я рассмотрел некото­
рые из наиболее важных проблем, существую­
щих сегодня в нашем мире и угрожающих его 
настоящему и будущему. Все страны мира, инди­
видуально и коллективно, должны приложить 
серьезные и эффективные усилия для преодоле­
ния возникших кризисов. Мы должны отказаться 
от политики, приведшей мир в состояние дегра­
дации, свидетелями которой мы сегодня являем­
ся. На эту деградацию обратил особое внима­
ние Генеральный секретарь в своем докладе. 
Мы искренне надеемся, что нависшая опасность 
позволит нам острее осознать обязанности, воз­
ложенные на международное сообщество, и оно, 
оказавшись, таким образом, на высоте стоящих 
перед ним задач, улучшит тот мир, в котором 
мы живем.

71. Г-н АЛЬ-ХАЛИФА (Бахрейн) {говорит по- 
арабски) : С чувством глубокого удовлетворения 
я поздравляю вас, г-н Холлаи, с избранием на 
пост Председателя тридцать седьмой сессии Ге­
неральной Ассамблеи. Своим действенным вкла­
дом в работу Организации Объединенных На­
ций и длительным служением своей стране. 
Венгерской Народной Республике, вы завоевали 
доверие участвующих в этой сессии делегаций. 
Мы надеемся, что ваша работа увенчается успе­
хом, к которому мы все стремимся, и что в 
резолюциях этой сессии найдут отражение чая­
ния международного сообщества и будут решены 
многие важные международные проблемы. Мне 
также приятно выразить признательность вашему 
предшественнику г-ну Киттани за его конструк­
тивные усилия и за то искусство, с каким он 
руководил работой сессии в прошлом году и 
специальными сессиями Генеральной Ассамблеи 
в этом году.
72. Я также рад поздравить от имени Госу­
дарства Бахрейн г-на Переса де Куэльяра в 
связи с его избранием на пост Генерального 
секретаря. Его избрание на этот ответственный
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международный пост является признанием выдаю­
щихся способностей и богатого опыта работы 
в Организации Объединенных Наций. Я хотел бы 
одновременно поблагодарить его за содержатель­
ный доклад, который он представил этой сессии 
Генеральной Ассамблеи. В нем дан глубокий 
анализ современных международных отношений и 
стоящих перед Организацией проблем, который 
поможет нам при рассмотрении вопросов, вклю­
ченных в нашу повестку дня.

73. Со времени последней сессии мир стал сви­
детелем развития чрезвычайно опасных событий в 
международной жизни, политика конфликтов и 
конфронтации преобладала над политикой диало­
га и переговоров. В Азии, Африке, Латинской 
Америке и на Ближнем Востоке обострилось со­
перничество между враждующими группиров­
ками, увеличилось количество войн и спо­
ров, подрывающих международный мир и без­
опасность. Израиль вторгся в Ливан и разрушил 
Бейрут, разразилась война на Фолклендских ост­
ровах, продолжается ирано-иракская война, а 
Афганистан все еще страдает от иностранной 
интервенции. Обстановка в Кампучии остается на­
пряженной, кипрский вопрос до сих пор не уре­
гулирован. Сегодня мы живем в мире, где гос­
подствуют эгоизм и сила, где воля победителя 
навязывается побежденному и где агрессор пожи­
нает плоды своей агрессии. Такая обстановка 
свидетельствует о серьезных переменах в между­
народных отношениях, ведущих к дальнейшему 
обострению споров и региональных и между­
народных кризисов.

74. Анализируя международные события в ходе 
тридцать шестой сессии [21-е заседание] , мы упо­
мянули о создании Совета по сотрудничеству 
стран Персидского залива, который является 
жизнеспособным и конструктивным органом, при­
званным осуществлять коллективное и регио­
нальное сотрудничество в целях реализации чая­
ний народов этого региона. Разработав устав 
Совета, шесть его государств-членов договорились 
соблюдать свои вытекающие из Устава Орга­
низации Объединенных Наций обязательства, 
предпринимать совместные действия для сохране­
ния мира, безопасности и стабильности в регио­
не и не допускать иностранного военного вме­
шательства, а также развивать политические, 
экономические, культурные и социальные отноше­
ния друг с другом и другими государствами 
мира в собственных интересах и в интересах всех 
стран мира в целом. Благодаря непрестанным 
усилиям руководителей государств Персидского 
залива Совету удалось за короткий период, истек­
ший со времени своего создания в мае 1981 года, 
наладить координацию действий и политических 
курсов государств этого региона в отношении 
международных вопросов. Совместное экономиче­
ское соглашение, заключенное в ноябре прошло­
го года, заложило прочную основу для эконо­
мической самообеспеченности этих государств и 
для согласования их торговой и экономической 
политики с политикой региональных экономиче­

ских групп. Создание Совета является живым 
примером конструктивного регионального сотруд­
ничества и координации, основанных на общих 
интересах населения этого региона, и позволяет 
обеспечивать его безопасность, стабильность и 
процветание.
75. В этом году в ближневосточном регионе 
произошли серьезные события, угрожающие по­
дорвать мир во всем мире, в результате пре­
ступного израильского вторжения в Ливан, кото­
рое создает опасный прецедент в международ­
ных отношениях и возвращает человечество к за ­
кону джунглей. Народ Ливана стал жертвой 
наглой агрессии и оккупации и подвергается са­
мому безжалостному истреблению. Палестинский 
народ стоит перед опасностью массового физи­
ческого уничтожения, совершаемого методами, 
которые не имеют прецедента в истории.

76. Израиль, который называет себя малым го­
сударством, окруженным другими государствами, 
превосходящими его по численности и природ­
ным ресурсам, утверждает, что он хочет мира 
со своими соседями. В то же время он окку­
пирует одну за другой арабские территории, уби­
вая коренных жителей или изгоняя их, чтобы ан­
нексировать эти территории и создать на них свои 
расистские поселения. Он подвергает остальных 
жителей этих территорий самому безжалостному 
угнетению, несправедливому обращению и пыткам, 
чтобы изгнать их и заменить сионистскими по­
селенцами, приезжающими со всех концов света. 
Он создает поселения на Западном берегу реки 
Иордан, в секторе Газа и на Голанских высо­
тах; он аннексирует арабскую часть Иерусалима 
и объявляет его своей постоянной столицей, 
присваивает себе Голанские высоты и совершает 
нападение на иракский ядерный реактор, предна­
значенный для мирных целей,— нападение, кото­
рое противоречит Уставу Организации Объединен­
ных Наций и многим соответствующим резолю­
циям. Мы спрашиваем всех присутствующих на 
этой Ассамблее, можем ли мы считать, что такая 
политика, основанная на агрессии и экспансии, 
свидетельствует о стремлении к миру?

77. Трагедия Ближнего Востока является резуль­
татом отказа народу Палестины в его закон­
ных правах. Палестинский вопрос составляет серд­
цевину арабо-израильского спора. Справедливый 
и всеобъемлющий мир в районе Ближнего Во­
стока может быть достигнут только в результате 
вывода войск Израиля со всех оккупированных 
арабских территорий и признания законных и 
неотъемлемых прав палестинского народа, в осо­
бенности его права на создание независимого 
государства на собственной национальной земле.

78. Палестинский вопрос, который существует со 
времени создания Организации Объединенных На­
ций, теперь известен каждому — все осознают его 
масштабность и связанную с ним трагедию па­
лестинского народа. Речь идет о народе, кото­
рого лишили крова и родины и которому уже 
более 34 лет отказывают в осуществлении его
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неотъемлемых прав. Этот народ, больше чем 
какой-либо другой народ в истории, все еще 
страдает от бездомности, лишений и массового 
истребления, и во всем этом повинен сионизм. 
Несмотря на признание Организацией Объединен­
ных Наций законных и неотъемлемых прав па­
лестинцев на их родину, Израиль отказывает 
им в этих правах и пренебрегает всеми резо­
люциями Организации Объединенных Наций, при­
знающими важное значение неотъемлемых и за­
конных прав палестинского народа.

79. Израильское вторжение в Ливан было наце­
лено на полное подчинение этой мирной стра­
ны, лишение ее независимости и суверенитета и 
нарушение ее территориальной целостности. Мы с 
самого начала предупреждали о последствиях 
такой агрессии для Ливана, для обстановки на 
Ближнем Востоке в целом, для палестинского 
вопроса в частности. Для информирования ми­
ровой общественности об опасностях такой агрес­
сии арабские государства обратились ко всем го­
сударствам — постоянным членам Совета Без­
опасности, призывая их сдерживать развитие этой 
серьезной ситуации, положить ей конец и устра­
нить ее опасные последствия. Арабские страны 
просили постоянных членов Совета выполнить воз­
ложенные на них Уставом обязательства по под­
держанию мира и безопасности и положить ко­
нец кровавым преступлениям и актам геноцида, 
совершаемым израильскими войсками против па­
лестинского и ливанского народов. Они просили 
также международное сообщество принять меры, с 
тем чтобы покончить с неспровоцированной агрес­
сией, спасти независимость Ливана и целостность 
его территории, выполнить резолюции 508 (1982) 
и 509 (1982) Совета Безопасности, которые
призывают к немедленному и безусловному выво­
ду вторгшихся израильских войск со всех ли­
ванских территорий, и поддержать усилия пра­
вительства Ливана, направленные на осуществле­
ние его законной власти и полного суверенитета 
в пределах международно признанных границ Ли­
вана.
80. Трагические события, которые недавно произо­
шли в Ливане, подтверждают, что терроризм 
стал открытой политикой Израиля. Мировая об­
щественность выразила глубокое негодование и 
отвращение в связи с жестокими преступления­
ми, совершенными Израилем и его сторонника­
ми в отношении безоружных мирных граждан в 
Западном Бейруте, и кровавой расправой с жите­
лями лагерей Шатила и Сабра, в результате 
которой погибли сотни палестинских семей, состоя­
щих главным образом из детей, стариков и жен­
щин. Это воскрешает в нашей памяти резню, 
совершенную в деревне Дейр-Ясин в Палестине 
в 1948 году террористической бандой «Иргун», 
которой руководил нынешний премьер-министр 
Израиля.
81. Израиль, действуя в нарушение соглашения, 
заключенного с правительством Ливана и тремя 
государствами, участвующими в многонациональ­
ных силах по поддержанию мира в Ливане, со­

вершил эти мерзкие преступления после того, 
как палестинские бойцы покинули Западный Бей- 
рут.

82. В этот суровый час мы взываем к совести 
народов всего мира, представленных здесь члена­
ми Ассамблеи, и просим их проследить за тем, 
чтобы Организация перешла от принятия осуж­
дающих резолюций к их осуществлению. Мы счи­
таем, что Генеральная Ассамблея обязана потре­
бовать от Совета Безопасности пересмотра отно­
шений между Организацией Объединенных Наций 
и Израилем, который не является миролюбивым 
государством-членом и упорно проводит полити­
ку агрессии и экспансионизма, о чем свиде­
тельствуют его постоянные нарушения междуна­
родных соглашений. Устава и резолюций Орга­
низации Объединенных Наций.
83. Израиль утверждает, что мир и безопасность 
являются побудительными мотивами его вторже­
ния в Ливан, аннексии Голанских высот и бес­
человечного обращения с жителями оккупирован­
ных арабских территорий Западного берега реки 
Иордан и сектора Газа, но фактически он стре­
мится лишь расширить свою экспансию, агрес­
сию и господство. Ни одно государство — член 
Организации Объединенных Наций не может со­
вершать вторжение на территорию другого го­
сударства-члена или оккупировать ее под предло­
гом своей безопасности и защиты своих границ. 
Израиль же выдвигает вопрос о своей безопасно­
сти для оправдания экспансионистской полити­
ки на территориях арабских стран.

84. Израильская аннексия Голанских высот в на­
рушение резолюции 497 (1981) Совета Безопасно­
сти означает, что у него нет намерения поки­
нуть территории арабских стран, оккупируемые с 
1967 года, и что его цель — иудаизация этих 
территорий во имя удовлетворения амбиций и 
интересов сионизма в этом регионе.
85. Сам факт оккупации Израилем территорий 
арабских стран не предоставляет Израилю ни­
какого суверенитета над этими территориями, как 
бы долго ни длилась эта оккупация. Его попытка 
узаконить оккупацию этих территорий представ­
ляет собой явное нарушение принципов между­
народного права, в особенности Женевской кон­
венции о защите гражданского населения во 
время войны от 12 августа 1949 года.
86. Приходится лишь сожалеть, что весь мир яв­
ляется свидетелем агрессивных и преступных дей­
ствий Израиля в Ливане, на Западном берегу 
реки Иордан и Голанских высотах, в то время 
как Совет Безопасности оказывается не в состоя­
нии выполнить свои обязанности и пресечь из­
раильскую агрессию из-за неоднократного исполь­
зования Соединенными Штатами Америки права 
вето, чтобы помешать Совету Безопасности при­
нять меры сдерживания в соответствии со статья­
ми 41 и 42 Устава.
87. Мы считаем необходимым применить к Израи­
лю санкции, с тем чтобы заставить его подчи­
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ниться воле международного сообщества. Мы го­
рячо надеемся, что Генеральная Ассамблея потре­
бует от Совета Безопасности выполнения им своих 
обязанностей по поддержанию мира и безопасно­
сти на Ближнем Востоке путем принятия необ­
ходимых мер в соответствии с главой VII Устава, 
чтобы заставить Израиль отказаться от агрессии 
и прекратить оккупацию Ливана и других араб­
ских территорий, а также аннексию Голанских 
высот, принадлежащих Сирии. Мы также надеем­
ся, что Соединенные Штаты Америки займут по­
зицию, соответствующую высоким обязанностям, 
возложенным на эту страну как на постоянного 
члена Совета Безопасности.

88. Мы поддерживаем международный призыв 
провести расследование ужасных преступлений, 
совершенных Израилем против ливанского и па­
лестинского народов, и предать Израиль Между­
народному Суду за совершенные им массовые 
убийства и преступные действия, за использо­
вание оружия и снарядов, запрещенных между­
народными соглашениями, и за уничтожение зда­
ний с находящимися в них людьми, что является 
одним из самых жестоких и мерзких актов 
геноцида, которые весь мир мог ежедневно наблю­
дать благодаря средствам массовой информации.

89. Палестинцы своим героическим сопротивле­
нием вторжению Израиля подтвердили свою бое­
способность. Они доказали миру, что они не просто 
горстка террористов, как это утверждает Из­
раиль, а народ, борющийся за возвращение 
своих законных прав. Героическая борьба пале­
стинского народа под руководством Организации 
освобождения Палестины [ООП] повысила пре­
стиж этой Организации как единственного за ­
конного представителя палестинского народа и 
укрепила его преданность ООП.
90. В начале прошлого месяца руководители 
арабских государств провели в Фесе двенадцатое 
общеарабское совещание на высшем уровне. 
Среди арабских государств, принимавших участие 
в этом Совещании, был и Бахрейн. На Совеща­
нии был разработан общеарабский план решения 
палестинского вопроса {см. А /37 /696]. Этот план 
отражает подлинное желание найти долговремен­
ное решение палестинского вопроса и проблем 
Ближнего Востока. Он состоит из восьми пунк­
тов, которые, по нашему мнению, создают хоро­
шую основу для решения проблем, касающихся 
обстановки в Палестине и на Ближнем Востоке. 
Он зиждется на международном правопорядке, 
представленном принципами и соответствующими 
резолюциями Организации Объединенных Наций, 
начиная с резолюции 181 (II) Генеральной Ас­
самблеи о разделе Палестины.

91. Этот план обеспечивает соблюдение между­
народных резолюций и гарантирует палестинско­
му народу тот минимум прав, который признан 
в резолюциях Организации Объединенных На­
ций, включая право на суверенитет и само­
определение, а также осуществление неотъемле­
мого национального права на родину. Он гаран­

тирует свободу вероисповедания всех религий в 
Святых местах.

92. Этот план состоит из следующих восьми 
пунктов: во-первых, уход Израиля со всех 
арабских территорий, которые он оккупировал в 
1967 году, в том числе из арабской части 
Иерусалима; во-вторых, ликвидация поселений, 
созданных Израилем на арабских территориях по­
сле 1967 года; в-третьих, гарантия свободы ве­
роисповедания и отправления религиозных обря­
дов верующих всех религий в Святых местах; 
в-четвертых, подтверждение права палестинского 
народа на самоопределение и осуществление 
неотъемлемых национальных прав под руководст­
вом ООП, его единственного законного пред­
ставителя, и выплата компенсаций всем тем па­
лестинским беженцам, которые не пожелают вер­
нуться; в-пятых, передача Западного берега реки 
Иордан и сектора Газа под контроль Орга­
низации Объединенных Наций на переходный 
период, не превышающий несколько месяцев; 
в-шестых, создание независимого палестинского 
государства со столицей в арабской части 
Иерусалима; в-седьмых, обеспечение Советом Без­
опасности гарантий мира между всеми госу­
дарствами региона, включая независимое пале­
стинское государство; в-восьмых, обеспечение Со­
ветом Безопасности гарантий осуществления этих 
принципов.

93. Этот план соответствует резолюциям Орга­
низации Объединенных Наций, касающимся во­
проса о Палестине и обстановки на Ближнем 
Востоке. Он укрепляет роль Организации Объ­
единенных Наций в установлении прочного мира 
в этом регионе. Этот план отвечает призыву 
Генерального секретаря, содержащемуся в его 
докладе о работе Организации, где говорится 
об установлении более стабильной системы между­
народных отношений на основе международной 
коллективной безопасности и о поощрении ис­
пользования для этой цели механизма Устава.

94. Мы считаем, что этот план создает прекрасные 
возможности для урегулирования вопроса, кото­
рый не поддается решению на протяжении трех 
последних десятилетий и который, если оста­
вить его нерешенным, поставит под серьезную 
угрозу весь мир со всеми вытекающими из это­
го последствиями. Поэтому мы призываем все 
государства поддержать этот план и безопасность 
в этой нестабильной части Земли.
95. Ирано-Иракская война, начавшаяся в сентяб­
ре 1980 года, длится уже третий год. Эта 
война приобретает новый и более опасный раз­
мах, угрожающий созданию взрывоопасной обста­
новки во всем регионе. Нет никаких сомнений 
в том, что, если эта война будет продолжаться, 
она охватит весь регион и ввергнет его в водо­
ворот нового международного конфликта.

96. Мы неоднократно выражали глубокую озабо­
ченность и сожаление по поводу продолжения 
конфликта между Ираком и Ираном и призы­
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вали остановить развитие этого затянувшегося 
кровопролитного конфликта, для того чтобы пред­
отвратить дальнейшие жертвы и избавить обе 
стороны от ужасов и опустошения войны.

97. Мы искренне надеемся, что оба соседних 
государства смогут договориться о справедливом 
и долгосрочном урегулировании спора, в особен­
ности после вывода вооруженных сил Ирака за 
пределы международной границы и его заявле­
ния о том, что он готов вести переговоры с 
Ираном об устранении мирным путем всех су­
ществующих между ними разногласий. Мы также 
надеемся, что благодаря добрым услугам Орга­
низации Исламская конференция, неприсоеди­
нившихся стран и Организации Объединенных 
Наций удастся обеспечить прекращение огня меж­
ду этими двумя странами и устранить их раз­
ногласия мирным путем. Мы приветствовали и 
приветствуем положительный отклик братской 
страны Ирак на посреднические усилия Комитета 
добрых услуг, в особенности проявленную им го­
товность соблюдать прекращение огня и отвести 
свои войска к международной границе. Мы на­
деемся, что Исламская Республика Иран после­
дует примеру Ирака и также откликнется на по­
среднические усилия комитета.
98. Ситуация, сложившаяся в районе Африкан­
ского рога, продолжает оставаться источником 
нестабильности и вызывает глубокую тревогу. 
Мы надеемся, что существующие в этом районе 
разногласия будут разрешены мирными средства­
ми в рамках ОАЕ и будет достигнуто мирное, 
справедливое для всех стран урегулирование, 
а народы и государства этого района получат 
возможность жить в мире, безопасности и согла­
сии.
99. Что касается Западной Сахары, то мы сожа­
леем, что усилия ОАЕ по мирному урегулиро­
ванию этого вопроса не увенчались успехом, но 
мы надеемся, что с помощью коллективных уси­
лий будет найдено справедливое решение этого 
вопроса и в регионе восстановятся мир и ста­
бильность.

100. Мы приветствуем шаги, направленные на обе­
спечение независимости Намибии, которые пред­
принимаются некоторыми западными странами, 
входящими в контактную группу. Мы приветст­
вуем также конструктивные меры, направленные 
на осуществление плана Организации Объединен­
ных Наций по обеспечению независимости этой 
страны в соответствии с резолюцией 435 (1978) 
Совета Безопасности, которая создает надле­
жащую правовую основу для мирного урегу­
лирования намибийского вопроса. Мы хотели бы 
еще раз подтвердить, что Бахрейн поддерживает 
справедливую борьбу народа Намибии под руко­
водством СВАПО и полностью с ней солида­
рен. Мы обращаемся ко всем государствам — 
членам Организации Объединенных Наций с при­
зывом оказать воздействие на правительство Пре­
тории и применить против него санкции в соот­
ветствии с главой VII Устава, с тем чтобы заста­

вить его отказаться от порочной политики апар­
теида, проводимой им в отношении черного боль­
шинства народа Южной Африки, и поддержать 
борьбу этого большинства за обретение им закон­
ных прав на свободу, равенство и человеческое 
достоинство.

101. Будучи верным принципу невмешательства 
во внутренние дела государств, Бахрейн призывает 
положить конец советской интервенции в Афга­
нистане. Мы ясно изложили Ассамблее свою по­
зицию в отношении урегулирования афганского 
вопроса. Мы по-прежнему убеждены, что этот 
вопрос должен быть решен политическим путем в 
соответствии с резолюциями Организации Объ­
единенных Наций, призывающими к выводу ино­
странных войск из Афганистана и уважению его 
суверенитета, независимости и статуса неприсо­
единившегося государства, а также к уважению 
права народа Афганистана на свободный выбор 
политической, экономической и социальной систе­
мы без какого бы то ни было вмешательства 
извне в его внутренние дела.

102. Что касается корейского вопроса, то Госу­
дарство Бахрейн, уважая волю корейского народа, 
приветствует шаги, направленные на мирное уре­
гулирование спора между Севером и Югом. 
Мы надеемся, что эти усилия приведут к уста­
новлению мира и безопасности в рамках едино­
го государства, свободного от какого бы то ни 
было иностранного вмешательства.

103. Экономическое положение в мире в этом 
году нисколько не улучшилось по сравнению с 
прошлым годом. Мировая экономика все еще 
остается во власти спада и инфляции. Вало­
вой национальный продукт некоторых развиваю­
щихся стран снизился из-за нехватки националь­
ных ресурсов и уменьшения размеров финан­
совой помощи и займов, предоставляемых разви­
тыми странами развивающимся странам, особен­
но странам с низким доходом. Политика разви­
тых стран и занимаемая ими позиция по-преж­
нему затрудняют ведение глобальных переговоров 
об установлении нового международного эконо­
мического порядка. Надежды на то, что Между­
народное совещание по экономическому сотруд­
ничеству и развитию, которое состоялось в 1981 
году в Канкуне, установит новый справедливый 
международный экономический порядок, не оправ­
дались. Не было достигнуто сколь-либо ощути­
мого успеха в отношении глобальных переговоров 
между развитыми и развивающимися странами 
по сближению проводимых ими политических 
линий, несмотря на убежденность обеих сторон 
во взаимозависимости интересов в мировых эко­
номических отношениях. Справедливый междуна­
родный экономический порядок, который разре­
шил бы существующие проблемы и удовлетво­
рил нужды человечества, невозможен без такой 
перестройки современных международных эконо­
мических отношений, которая устранила бы не­
справедливость современного международного 
экономического порядка.
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104. К сожалению, вторая специальная сессия 
по разоружению, проходившая в июне этого 
года, не достигла каких-либо ощутимых резуль­
татов в усилиях Организации Объединенных 
Наций по принятию всеобъемлющей программы 
разоружения, которая оставалась бы в силе до 
конца нынешнего столетия. Неспособность этой 
сессии принять действенные меры объясняется, 
на наш взгляд, ухудшением международной об­
становки, обострением региональных конфликтов 
и политикой конфронтации в отношениях между 
великими державами, характеризующихся подо­
зрительностью, соперничеством, гонкой вооруже­
ний и несоблюдением провозглашенного в Уставе 
принципа коллективной безопасности.

105. В этой связи мы приветствуем доклад, пред­
ставленный Независимой комиссией по разору­
жению и вопросам безопасности, подготовленный 
под руководством У. Пальме и озаглавленный 
«Безопасность для всех — программа разоруже­
ния» В этом докладе объективно и непред­
взято подчеркивается важность спасения челове­
чества от нависшей над ним угрозы уничтоже­
ния и показаны роковые последствия производ­
ства оружия и торговли им. В нем также ука­
зывается на необходимость укрепления доверия 
между государствами, имеющего важное значение 
для достижения разоружения во всем мире.

106. Мы надеемся, что Генеральная Ассамблея 
с должным вниманием рассмотрит этот доклад, 
с тем чтобы огромные средства, затрачиваемые 
на вооружение, могли быть направлены на осу­
ществление проектов экономического и социаль­
ного развития, поддержания безопасности и обе­
спечение процветания человечества.
107. После девяти сессий и напряженных пере­
говоров третья Конференция Организации Объ­
единенных Наций по морскому праву приняла 
всеобъемлющую конвенцию, которая представляет 
собой большое достижение Организации Объеди­
ненных Наций в области кодификации норм мор­
ского права и регламентирования освоения ре­
сурсов морей и океанов, являющихся общим 
достоянием человечества. Мы надеемся, что все 
государства — участники Конференции одобрят 
Конвенцию после ее подписания на заключи­
тельной сессии Конференции.

108. Несмотря на неспособность Организации 
Объединенных Наций реализовать многие принци­
пы и цели, ради которых она была создана, 
в особенности принципы, касающиеся междуна­
родных споров и конфликтов. Организации уда­
лось достичь многого в таких сферах, как эко­
номическая, культурная, гуманитарная и другие. 
Это подчеркивает важность ее существования и 
необходимость поддерживать ее принципы и 
деятельность, а также содействовать претворению 
в жизнь ее резолюций, что усилит роль Орга­
низации в международной жизни.
109. Делегация Бахрейна надеется, что на этой 
сессии Генеральная Ассамблея примет соответст­

вующие резолюции, укрепляющие доверие между 
государствами-членами и отвечающие чаяниям 
народов мира. Имею честь заявить с этой три­
буны от имени правительства и народа Бахрейна 
о нашей полной готовности действовать в этом 
направлении вместе с представленными на этом 
международном форуме другими народами и го­
сударствами ради достижения мира, справедли­
вости и процветания. Бахрейн будет и впредь 
выполнять свои обязательства перед Организа­
цией Объединенных Наций и следовать ее Уста­
ву во имя достижения целей, ради которых в 
1945 году была создана Организация.

ПО. Г-н БУСЕТТА (Марокко) {говорит по- 
арабски): Г-н Председатель, мне чрезвычайно 
приятно поздравить вас от имени делегации 
Королевства Марокко и от себя лично с избра­
нием вас Председателем настоящей сессии Ас­
самблеи. Несомненно, ваша дипломатическая 
карьера и осведомленность в международных де­
лах и деятельности Организации Объединенных 
Наций поможет вам нести возложенную на вас 
высокую ответственность. Делегация Марокко за­
веряет вас в полной готовности содействовать 
тому, чтобы ваше пребывание на посту Пред­
седателя увенчалось успехом, особенно учитывая 
отношения дружбы и сотрудничества, существую­
щие между нашими двумя странами. Я отдаю 
также должное вашему предшественнику г-ну Кит­
тани за его неустанные усилия на протяжении 
богатого событиями года и за проявленные им 
предусмотрительность и терпение.

111. Пользуясь случаем, я также хотел бы вы­
сказать сердечные поздравления г-ну Пересу де 
Куэльяру в связи с его избранием на пост 
Генерального секретаря. Я уверен, что его богатый 
опыт в международных делах и то уважение и 
доверие, которыми он пользуется в мировом сооб­
ществе, позволят ему творчески работать во имя 
сохранения международного мира и торжества 
принципов и целей, провозглашенных в Уставе 
Организации Объединенных Наций. Я благодарю 
также его предшественника г-на Вальдхайма за 
его деятельность в столь напряженный и опасный 
период.

Заместитель председателя г-н Лусака (Замбия) 
занимает место Председателя.

112. Стало традицией в начале каждой сессии 
Генеральной Ассамблеи выражать в этом зале на­
ши общие надежды на упрочение мира и рост 
понимания, торжество справедливости и при­
ход эры процветания и благополучия человества. 
К сожалению, приходится отметить в самом нача­
ле этих прений, что существующие очаги на­
пряженности по-прежнему представляют серьез­
ную угрозу международному миру и безопасно­
сти и что международная обстановка ухудшается 
вследствие возникновения новых препятствий, ко­
торые недавно почти разрушили наши надежды 
на установление подлинной и всеобъемлющей раз­
рядки.
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113. Такое положение дел не изменится до тех 
пор, пока будут преднамеренно нарушаться прин­
ципы Устава, игнорироваться нормы междуна­
родного права, ущемляться достоинство человека 
и его основные права; до тех пор, пока будут 
существовать колониализм и расовая дискримина­
ция и будет продолжаться ухудшение между­
народного экономического положения, влекущее 
за собой все усиливающееся обнищание народов 
мира. Помимо этого достижениям человечества 
угрожает гонка вооружений и сопутствующие ей 
опасности.
114. Поскольку Марокко одновременно является 
арабской, исламской и африканской страной и 
находится на пересечении трех цивилизаций, 
оно придает большое значение всему тому, что 
происходит в этих районах.

115. Глубокую тревогу вызывают у Марокко про­
блемы Ближнего Востока и, особенно, палестин­
ский вопрос. Вот уже более 30 лет палестин­
ский народ подвергается гонениям и лишениям 
и является жертвой войн и разрушений. Не­
смотря на то что каждый год с этой трибу­
ны звучат голоса, осуждающие практику Израиля 
и требующие предоставления палестинскому на­
роду его неотъемлемых прав, несмотря на резо­
люции, принятые Ассамблеей и Советом Без­
опасности в поддержку этого борющегося народа, 
Израиль продолжает свои экспансионистские и ре­
прессивные действия с использованием всех имею­
щихся в его распоряжении средств, включая 
запрещенные виды оружия, с тем чтобы про­
должить оккупацию арабских территорий и пода­
вить сопротивление палестинского народа, а в ко­
нечном счете истребить его и ликвидировать его 
руководителей в лице ООП.

116. Архивы Организации Объединенных Наций 
полны сообщений об убийствах и зверствах, со­
вершенных Израилем в отношении палестинского 
народа за более чем 30 лет, и поистине не­
описуемыми являются страдания, причиняемые из­
раильским вторжением в Ливан и массовыми убий­
ствами палестинцев и ливанцев.

117. Жертвами кровавой резни, спланированной 
израильской оккупационной армией в лагерях 
Сабра и Шатила, пали более четырех тысяч ни в 
чем не повинных палестинцев, включая женщин, 
детей и стариков. Она напоминает аналогичную 
резню, устроенную Менахемом Бегином в пале­
стинской деревне Дейр-Ясин в 1947 году, и по 
жестокости превосходит преступления, совершен­
ные нацистами в ходе второй мировой войны.

118. Это побоище, несомненно, свидетельствует о 
том, что истинная цель Израиля не безопасность, 
как он уверяет, а полное физическое истребле­
ние борющегося палестинского народа и экспан­
сия за счет арабской нации. Марокко отдает 
дань памяти жертв израильского терроризма и 
выражает признательность тем, кто заклеймил 
зверскую резню и встал на сторону правды и 
справедливости. Все государства мира осудили

это преступление, а международное сообщество 
выразило коллективное осуждение. Генеральная 
Ассамблея на своей седьмой чрезвычайной спе­
циальной сессии приняла 24 сентября 1982 года 
резолюцию ES-7/9, осуждающую эту преступ­
ную резню и подтверждающую резолюции Сове­
том Безопасности 508 (1982) и 509 (1982), ко­
торые требуют вывода Израилем всех своих во­
оруженных сил за международно признанные гра­
ницы Ливана.
119. Перед лицом этой человеческой трагедии 
Генеральная Ассамблея должна безотлагательно 
принять все меры, включая введение санкций, 
с тем чтобы заставить Израиль положить конец 
своим агрессивным действиям против палестин­
ского народа, немедленно и безоговорочно выве­
сти войска с территории Ливана и подчиниться 
резолюциям Совета Безопасности.
120. Марокко, братское Ливану государство, 
пользуясь этой возможностью, еще раз подтвер­
ждает свою солидарность с Ливаном в тяжелое 
для него время испытаний и заверяет прави­
тельство Ливана в поддержке им мер, гаран­
тирующих единство, независимость и суверенитет 
Ливана.
121. В Фесе под руководством Его Величества 
короля Хасана II проходили два этапа двенадца­
того общеарабского совещания на высшем уровне. 
Таким образом, моя страна удостоилась чести 
провести на своей земле это историческое сове­
щание, которое восстановило единство в рядах 
арабских государств и подвело прочную основу 
под арабскую солидарность.
122. Совещание глав арабских государств было 
созвано при чрезвычайно сложных обстоятельст­
вах, касающихся палестинской и ближневосточной 
проблемы, и главы арабских государств взяли на 
себя историческую ответственность, договорив­
шись о плане, призванном обеспечить восстанов­
ление прав арабской нации. Это было сделано 
из убеждения в том, что арабская нация может 
достичь стоящих перед ней целей и преодолеть 
последствия израильской агрессии.
123. Арабские народы, исходя из своего стрем­
ления использовать все имеющиеся способы и 
средства восстановления на Ближнем Востоке 
справедливого мира и содействовать осуществле­
нию мер, предлагаемых всеми миролюбивыми 
силами, в авангарде которых находится Орга­
низация Объединенных Наций,приняли на основе 
международного права арабский план мирного 
урегулирования, включающий следующие элемен­
ты: во-первых, уход Израиля со всех терри­
торий, оккупируемых им с 1967 года, вклю­
чая Иерусалим; во-вторых, уважение права па­
лестинского народа на самоопределение, на 
осуществление неотъемлемых прав под руководст­
вом его единственного законного представителя — 
ООП и на образование на собственной земле 
независимого государства, а также установление 
Советом Безопасности гарантий мира между го­
сударствами этого региона.
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124. Ознакомление с этими принципами должно 
убедить Ассамблею и мировую общественность в 
том, что арабские народы стремятся к миру 
на основе справедливости и к такому решению 
ближневосточной проблемы, которое обеспечило 
бы палестинскому народу его право на самоопре­
деление и образование самостоятельного госу­
дарства и в то же время дало бы всем го­
сударствам района возможность жить в мире при 
наличии гарантий Совета Безопасности.

125. Марокко, суверен которой Его Величество 
король Хасан II руководил работой двенадцато­
го общеарабского совещания на высшем уровне, 
обращается ко всем миролюбивым государствам, 
в особенности к великим державам — постоянным 
членам Совета Безопасности, с призывом под­
держать идеалы справедливости, внимательно оз­
накомиться с арабским планом мирного урегули­
рования и одобрить содержащиеся в нем прин­
ципы в качестве основы для решения ближне­
восточной и палестинской проблемы. Мы надеемся, 
что это начинание арабских государств найдет 
благоприятный отклик, откроет новую эру восста­
новления мира и стабильности на Ближнем 
Востоке и покончит с состоянием войны, ко­
торое на протяжении столь долгого времени при­
чиняет страдания народам этого региона.

126. Нас одобряет тот благоприятный отклик и 
широкая поддержка, которыми был встречен араб­
ский план мирного урегулирования. Мы надеемся, 
что все государства, в особенности великие дер­
жавы — постоянные члены Совета Безопасности, 
поддержат этот план и что авторитетный ко­
митет, учрежденный совещанием на высшем уров­
не, сможет установить контакты с постоянными 
членами Совета Безопасности и добиться положи­
тельных результатов.

127. Мы хотели бы также отметить, что осно­
вания для оптимизма дает и план г-на Рейга­
на по мирному урегулированию на Ближнем 
Востоке. Марокко считает, что этот план откры­
вает новые перспективы решения ближневосто­
чной проблемы и свидетельствует о привержен­
ности президента Соединенных Штатов Америки 
принципу восстановления суверенитета арабских 
территорий, оккупированных Израилем в 1967 
году. В то же время мы отмечаем, что этот план 
не содержит основных положений, имеющих су­
щественное значение для процесса установления 
мира на Ближнем Востоке. Мы надеемся, что в 
ходе предстоящих встреч между представителями 
арабских стран и Соединенных Штатов Амери­
ки эти недостатки будут устранены, что позво­
лит установить справедливый и прочный мир на 
Ближнем Востоке, а этот регион вновь станет 
оплотом конструктивного сосуществления и цент­
ром распространения творческой мысли.

128. На северо-западе Африки все еще сущест­
вует искусственная напряженность, которая яв­
ляется следствием проведения политики, идущей 
вразрез с благородными принципами, установлен­

ными международным сообществом. Эта полити­
ка основывается на отчаянных попытках подор­
вать международное право и использовать геге­
монию в качестве средства достижения узкоко­
рыстных интересов. Предлогом и инструментом 
проведения этой политики служит так называе­
мая проблема Западной Сахары. Марокко всегда 
подчеркивало, что его стремление вернуть себе 
территорию Сахары оправдано с точки зрения 
бесспорных исторических прав, юридических осно­
ваний и международного права. После того как 
марокканская освободительная армия начала ге­
роическую борьбу против колонизаторов на терри­
тории Сахары, Марокко призвало к воссоедине­
нию земель, захваченных в начале колониаль­
ного периода этого столетия. Вследствие того что 
колониальные власти затягивали возвращение 
этих земель, Марокко обратилось в судебные 
органы. Оно передало этот вопрос в Организа­
цию Объединенных Наций и Международный 
Суд. В результате было заключено Мадридское 
соглашение, подтвержденное Генеральной Ас­
самблеей в 1975 году.

129. Марокко неоднократно и со всей ясностью 
излагало те политические и исторические условия, 
при которых марокканская территория была поде­
лена на различные районы, входящие в разные 
колониальные системы. Оно также ясно отмети­
ло, что по вполне естественным причинам в раз­
ное время были вновь присоединены отторгнутые 
части страны.

130. В силу приверженности Марокко междуна­
родной законности и стремления страны придать 
этой законности новую форму, которая отве­
чала бы требованиям будущего. Его Величество 
король Хасан 11 на очередной восемнадцатой 
сессии Ассамблеи глав государств и правительств 
ОАЕ, состоявшейся в Найроби в июне 1981 года, 
заявил, что Марокко готово провести референ­
дум в районе Западной Сахары, открыв таким 
образом возможность окончательного мирного ре­
шения этого конфликта. Марокко выдвинуло эту 
инициативу, исходя из убежденности в своем 
неотъемлемом праве на эту территорию и осно­
вываясь на том, что население района Запад­
ной Сахары решило навсегда остаться неотъемле­
мой частью своей родины.
131. Инициатива Его Величества короля Хаса­
на И отчасти была предпринята в ответ на 
пожелания друзей Марокко, а отчасти и имела 
также целью убедить мировую общественность в 
том, что жители Западной Сахары хотят жить в 
родной стране, и доказать путем проведения 
референдума то, что они уже не раз демон­
стрировали самыми различными способами — их 
принадлежность Марокко, стране, с которой они 
очень тесно связаны.

132. Весь мир приветствовал эту инициативу, 
видя в ней наилучшее средство устранения дли­
тельной напряженности в этом районе северо- 
запада Африки. Марокко прилагало все усилия, 
с тем чтобы эта инициатива обеспечила уста­
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новление мира и чтобы в соответствии с ней 
предпринимались надлежащие меры. Таким обра­
зом, Марокко, представленное своим сувереном, 
в августе 1981 года в Найроби внесло весомый 
вклад в дело урегулирования проблемы Запад­
ной Сахары. Руководители африканских стран за­
ложили основы такого урегулирования, создав в 
рамках ОАЕ исполнительный комитет, призван­
ный заниматься вопросами прекращения огня и 
проведения референдума ®. Тем самым Марокко 
активно способствовало успеху этой встречи глав 
африканских государств, целью которой было 
ускорение процесса достижения мира на пути к 
его желаемому завершению. Исполнительный ко­
митет продолжил активную деятельность по пре­
творению в жизнь резолюций Ассамблеи ОАЕ, 
особенно после принятия Генеральной Ассамблеей 
ее решения 34/406, автором которого была Кения, 
являвшаяся в то время председателем Ассамб­
леи ОАЕ, и в котором содержался призыв к 
Организации Объединенных Наций оказать техни­
ческую и финансовую помощь ОАЕ в этой 
области.

133. Исполнительный комитет вновь провел засе­
дания 8 и 9 февраля 1982 года для определения 
сроков прекращения огня и проведения референ­
дума. В сотрудничестве с руководителями афри­
канских стран Марокко искренне стремилось к 
завершению их совместных усилий, призванных 
положить конец одному из споров, который на 
протяжении последних лет находится в центре 
внимания ОАЕ. Интересы доброй воли диктовали 
необходимость создания условий для обеспече­
ния успеха всех предпринимаемых африканскими 
руководителями усилий; однако существуют силы, 
не желающие решения этой проблемы, поэтому 
данная инициатива была сведена на нет. Когда 
стало ясно, что наступил серьезный поворот 
событий, который может привести к крушению 
гегемонистских планов и подтвердить неотъемле­
мые права Марокко путем свободного волеизъяв­
ления под эгидой' Организации Объединенных 
Наций и ОАЕ, были предприняты попытки по­
дорвать этот процесс и выхолостить резолюции, 
принятые Ассамблеей ОАЕ в Найроби. В Аддис- 
Абебе был организован хорошо известный за­
говор, парализовавший работу ОАЕ и приоста­
новивший ее деятельность, когда определенные 
страны в тайном сговоре с административным 
генеральным секретарем ОАЕ предприняли попыт­
ку включить группу наемников в число участни­
ков очередной тридцать восьмой сессии Совета 
министров ОАЕ. Этот акт произвола явился во­
пиющим нарушением хартии ОАЕ, в которой не­
однократно подчеркивается, что членами органи­
зации могут быть только независимые суверен­
ные государства. Более того, этот акт пред­
ставлял собой заговор с целью сорвать все прак­
тические меры, предпринятые африканскими го­
сударствами с целью мирного решения сахарской 
проблемы.

134. Руководители африканских государств, пред­
ставленные «мудрецами»— основателями ОАЕ,

решили противостоять этому заговору против за­
конности, и делегации 19 стран отказались участ­
вовать в работе сессии Совета министров ОАЕ, 
состоявшейся в феврале 1982 года в Аддис- 
Абебе, где и был осуществлен этот заговор. 
Эта сессия была, таким образом, незаконной, 
поскольку не был собран кворум, требуемый в 
соответствии с хартией ОАЕ.

135. В целях преодоления этого кризиса афри­
канский континент превратился в арену полити­
ческой борьбы, направленной на спасение ОАЕ от 
развала. Некоторые африканские руководители 
призвали к проведению специальной сессии Ас­
самблеи ОАЕ, с тем чтобы решить сложившую­
ся проблему. В числе первых эту инициативу 
выдвинуло Марокко. Его Величество король Ха­
сан 11 в феврале этого года направил прези­
денту Кении г-ну Даниэлю Арап Мои письмо с 
просьбой о проведении специальной сессии для 
обсуждения сложившегося критического положе­
ния, пока оно не ухудшилось. Однако силы, 
выступающие против законности, пытались со­
рвать эту встречу.

136. Мы вновь явились свидетелями того, как 
просвещенная Африка, стоящая на стороне закон­
ности, показала, что она не приемлет поли­
тику совершившегося факта. Она отказалась 
участвовать в сессии Ассамблеи, намеченной в 
Триполи, пока не будет восстановлена закон­
ность присутствия в ОАЕ африканских стран в 
соответствии с ее хартией. Провал сессии Ас­
самблеи ОАЕ в Триполи является свидетельством 
законности и справедливости, а также круше­
ния попыток нарушить хартию ОАЕ.

137. Этот провал парализовал деятельность ОАЕ 
во всех областях — политической, экономической, 
социальной, а также в области информации; 
однако мы убеждены, что ОАЕ, которую под­
держивает каждый честный африканец, вновь бу­
дет играть конструктивную роль благодаря уси­
лиям, предпринимаемым истинными сынами Афри­
ки, которые ставят законность и общие интере­
сы африканских народов выше всех других 
соображений и узкокорыстных целей.
138. Марокко, сыгравшее основополагающую 
роль в формировании идеи африканского единства, 
изложенной в Африканской хартии, принятой в 
Касабланке в 1961 году, и являющееся одним 
из основателей ОАЕ, глубоко заинтересовано в 
том, чтобы эта организация сохранилась. По­
этому Марокко будет делать все возможное 
для сохранения и поддержания ОАЕ, с тем чтобы 
эта организация могла по-прежнему играть жи­
зненно важную и эффективную роль в качестве 
органа для совместных действий африканских 
стран. Марокко крайне заинтересовано в восста­
новлении законности в ОАЕ и в том, чтобы ад­
министративные органы этой организации добро­
совестно, беспристрастно и непредвзято занима­
лись осуществлением резолюций ОАЕ, не вмеши­
ваясь в споры, возникающие между некоторыми 
государствами-членами.
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139. Организация Объединенных Наций внима­
тельно следила за проходившими в прошлом году 
встречами африканских стран, на которых рас­
сматривался вопрос о Сахаре. Ее представите­
ли оказали африканским руководителям ценную 
помощь, поделившись с ними опытом Организа­
ции Объединенных Наций в проведении референ­
думов. Им хорошо известны этапы подготовки к 
достижению прекращения огня и проведению ре­
ферендума.
140. Марокко, которое всегда заявляло о своей 
приверженности международной законности, еще 
раз подтверждает готовность выполнять резолю­
ции восемнадцатой сессии Ассамблеи OÀE, ка­
сающиеся Сахары, которые были поддержаны в 
прошлом году Генеральной Ассамблеей. Марокко 
рассматривает путь, избранный Африкой, как 
наилучшее средство ликвидации искусственно соз­
данной напряженности в северо-западной части 
Африки. Исходя из этого, Марокко призывает 
все государства содействовать успешному разре­
шению этой проблемы на региональной основе 
и пресекать любые попытки помешать этому, 
что позволит урегулировать конфликт и восста­
новить мир и стабильность в этом районе.

141. Будучи частью африканского континента, 
Марокко придает особое значение происходящим в 
этом районе событиям. Наша страна в сотруд­
ничестве с братскими африканскими государства­
ми предпринимает действия, направленные на под­
держку независимости стран континента и обеспе­
чения прогресса и развития их народов ради 
благополучия и процветания всего континента, 
а также вносит вклад в создание междуна­
родного сообщества, основанного на справедли­
вости и мире.

142. В южной части континента братский народ 
Намибии продолжает страдать под гнетом неспра­
ведливого расистского режима и ведет героиче­
скую освободительную борьбу за восстановление 
своей попранной свободы, независимости и тер­
риториальной целостности. Марокко, всегда под­
держивавшее справедливую борьбу намибийского 
народа, надеется, что скоро настанет день, когда 
он обретет независимость. В этой связи мы обра­
щаемся к контактной группе с призывом удвоить 
свои усилия и активизировать переговоры с целью 
достижения окончательного урегулирования нами­
бийской проблемы в соответствии с резолюцией 
435 (1978) Совета Безопасности.

143. Народ южной части Африки все еще стра­
дает от режима расовой дискриминации, уста­
новленного правительством Претории, несмотря на 
многочисленные резолюции, осуждающие этот ре­
жим и клеймящие апартеид как «преступление 
против человечества».

144. Марокко вновь заявляет о своей поддержке 
народа Южной Африки, свобода и достоинство 
которого должны быть восстановлены. Мы при­
зываем страны, поддерживающие отношения с 
Преторией, разорвать экономические и военные

связи с ней, чтобы покончить с этим режимом, 
попирающим основные правовые и этические 
принципы.
145. Марокко, обязавшееся поддерживать любую 
освободительную борьбу, вновь подтверждает 
свою решимость помогать всем африканским 
освободительным движениям, будь то на юге, на 
Африканском Роге, в Эритрее или в других 
районах континента.
146. Более двух лет длится разрушительная война 
между двумя соседними мусульманскими госу­
дарствами — Ираком и Исламской Республикой 
Иран. Обе эти страны были колыбелью древних 
цивилизаций, способствовавших развитию фило­
софии, науки и общему прогрессу человечества. 
К сожалению, несмотря на неустанные усилия 
положить конец этой войне, она все еще про­
должается. Мы надеемся, что вскоре станет воз­
можным достижение урегулирования, которое при­
ведет к прекращению огня, гарантирует неотъем­
лемые права обоих государств и восстановит 
безопасность и стабильность в этом районе в 
рамках резолюций Совета Безопасности 514 
(1982) от 12 июля 1982 года и 522 (1982) от 4 ок­
тября 1982 года.
147. Мы считаем, что инициатива, предпринятая 
недавно братским Ираком, который отвел свои 
армии к границам, существовавшим до начала 
военных действий, представляет собой положи­
тельный шаг в направлении восстановления мира 
и укрепления добрососедских отношений. Мы 
одобряем и приветствуем реакцию Ирана на все 
посреднические усилия, направленные на прекра­
щение этого конфликта. Мы возлагаем также 
большие надежды на усилия по восстановлению 
мира и безопасности в этом важном районе 
мира, которые предпринимаются Комитетом мира 
Организации Исламская конференция, возглав­
ляемым президентом Гвинеи г-ном Ахмедом Секу 
Туре.
148. Народ Афганистана по-прежнему страдает от 
пагубных последствий вторжения в эту страну, 
которое произошло три года назад. Он про­
должает вести борьбу за сохранение исламской 
веры и самобытности исламского и неприсоеди­
нившегося государства. Будучи связано с мусуль­
манским народом Афганистана религиозными, 
культурными и историческими узами, Марокко 
призывает к выводу с территории Афганистана 
всех иностранных войск, чтобы дать возмож­
ность его народу свободно избрать политический 
строй по своему усмотрению.
149. Касаясь положения в Демократической Кам­
пучии, мы отмечаем, что вопреки призывам между­
народного сообщества вьетнамская армия до сих 
пор не выведена с ее территории, что препятст­
вует свободному определению народом страны 
своего политического строя. Тем не менее мы 
полагаем, что декларация и резолюция, приня­
тые Международной конференцией по Кампу­
чии ®, представляют собой основу для наилучше­
го решения данной проблемы.
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150. Что касается отношений между двумя частя­
ми Кореи, мы надеемся, что правительства Се­
вера и Юга возобновят позитивный и кон­
структивный диалог с целью постепенного мир­
ного воссоединения Кореи.

151. Марокко всегда поддерживало хорошие отно­
шения с государствами средиземноморского бас­
сейна и стремится создать благоприятные условия 
для превращения этого района в зону мира и 
сотрудничества в соответствии с резолюцией 
36/102 Генеральной Ассамблеи. На этой основе и 
в рамках деятельности Совещания по безопасно­
сти и сотрудничеству в Европе Марокко под­
держивало и поддерживает усилия, направлен­
ные на упрочение мира и безопасности и обеспе­
чение сотрудничества в данном регионе.

152. Общепризнанным фактом является то, что 
международная разрядка связана с разоружением 
и что гонка вооружений создает серьезную угро­
зу самому существованию человечества. Инициа­
торами гонки вооружений выступают два блока, 
страдают же от нее больше всего развиваю­
щиеся страны, поскольку гонка вооружений сдер­
живает экономический и социальный прогресс 
этих стран, увеличивает их бремя долгов и умень­
шает безопасность.

153. Попытки международного сообщества изме­
нить такое положение дел пока, к сожалению, 
не дали никаких положительных результатов. 
Это прежде всего относится ко второй специаль­
ной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
разоружению, которая не достигла какого-либо 
определенного прогресса.

154. Марокко, присоединяясь к тем, кто вносит 
вклад в дело разоружения на региональном 
или международном уровне, призывает сверхдер­
жавы, несущие особую ответственность за под­
держание мира, удвоить усилия по достижению 
соглашения о всеобъемлющей программе раз­
оружения, включающей тщательно разработан­
ный график мероприятий, с тем чтобы раз­
оружение не осталось лишь теорией, которую 
невозможно применить на практике.

155. Необходимо уделить первоочередное внима­
ние решению проблемы хронической несправедли­
вости мировой экономической системы прежде все­
го потому, что от этой несправедливости больше 
всего страдают развивающиеся страны. Между­
народные экономические организации всех обла­
стей и направлений деятельности признают на­
сущную необходимость радикальных изменений в 
мировой экономической системе, в особенности по­
сле шестой и седьмой специальных сессий Ге­
неральной Ассамблеи, в ходе работы которых 
была подчеркнута неизбежность таких измене­
ний. Определенные достижения в пользу «третьего 
мира», такие как Хартия экономических прав и 
обязанностей государств, общая система префе­
ренций и Комплексная программа по сырьевым 
товарам, а также такие концепции, как коллектив­
ное самообеспечение развивающихся стран и но­

вый международный экономический порядок, 
должны оказать положительное влияние на отно­
шения между Севером и Югом. Для того чтобы 
сделать возможным установление нового эконо­
мического порядка, страны «третьего мира» пред­
ложили провести ряд переговоров по всем во­
просам международного сотрудничества в целях 
развития в соответствии с программами действий, 
одобренными Генеральной Ассамблеей или пред­
ложенными различными международными органи­
зациями, в частности ЮНКТАД, для достиже­
ния целей третьего Десятилетия развития Орга­
низации Объединенных Наций.

156. Опыт показывает, что частичные экономи­
ческие решения в узких национальных рамках и 
переговоры по узкому кругу конкретных вопросов 
являются лишь полумерами. Единственно возмож­
ный выход — проведение глобальных переговоров, 
в результате которых можно будет добиться кол­
лективного решения мировых экономических 
проблем.

157. К сожалению, развитые страны не откли­
каются на призывы стран «третьего мира», а уси­
ливают тарифные и нетарифные протекционист­
ские меры и сокращают объем внешней помо­
щи, что оказывает серьезное влияние на усло­
вия торговли, платежный баланс и положение в 
области занятости в развивающихся странах. 
Ухудшение условий торговли и рост задолжен­
ности развеяли все надежды развивающихся и в 
особенности наименее развитых стран на дости­
жение экономического и социального прогресса.

158. В последнем годовом докладе Всемирного 
банка указывается на слабость экономики стран 
«третьего мира» и на угрожающие им опасно­
сти, особенно в области сельскохозяйственного 
производства и нехватки продовольствия. Исходя 
из этого, развитые страны должны отказаться 
от преследования своекорыстных целей и узко­
национальных интересов и признать взаимоза­
висимость экономического прогресса Севера и не­
обходимости ускорения экономического, социаль­
ного и технического развития Юга, поскольку 
общие интересы этих процессов налагают на стра­
ны совместную ответственность за установление 
нового международного экономического порядка и 
построение лучшего мира для всего человечества.

159. Принятие Конвенции Организации Объеди­
ненных Наций по морскому праву большинством 
государств-членов должно быть с удовлетворе­
нием встречено всем международным сообщест­
вом. Эта Конвенция, официальное подписание ко­
торой состоится на Ямайке в первые две не­
дели декабря, является итогом огромной работы. 
Мы надеемся, что некоторые государства-члены 
проявят большую гибкость в отношении своих 
возражений, с тем чтобы эта Конвенция могла 
вступить в силу после ее подписания и рати­
фикации. Это сделает возможным установление 
еще одной области плодотворного сотрудничества.
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160. Наша Организация — оплот мира и без­
опасности в мире, где бушуют свирепые ветры 
конфликтов, войн и насилия, где существуют 
отсталость, бедность и несправедливость. Наша 
Организация — источник надежды на смягчение 
и искоренение всех бедствий и зол, порожден­
ных страхом и отсталостью. С момента своего 
возникновения в 1945 году Организация сделала 
возможными глубокие изменения на политической 
карте мира. Она поддерживала слабые, угнетен­
ные нации, помогала им завоевать независимость; 
она направляла свои усилия на урегулирование 
конфликтов и примирение. Она также открыла 
новые возможности в области международного 
экономического, научного и культурного сотруд­
ничества.

161. Несмотря на все это, нам еще предстоит 
направить наши усилия на решение колоссальной 
задачи — реализацию благородной миссии Орга­

низации Объединенных Наций, возложенной на 
нее Уставом,— а именно на достижение благо­
состояния и благополучия всего человечества и 
установление мира и безопасности во всем мире.

Заседание закрывается в 13 час. 10 мин.
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